
ru

Важные замечания

Данная инструкция по монтажу прилагается к 
изделиям производителя Duravit, и перед установкой ее 
необходимо внимательно прочитать.

Целевая группа и квалификация
Установка монтажных элементов для унитаза 
должна выполняться только профессиональными 
сантехниками. Монтаж электропроводки должен 
осуществляться только специально обученными 
электромонтёрами.

Пояснения к сигнальным словам и символам

 ОПАСНОСТЬ
  Описывает опасную ситуацию, 

которая может привести к 
смерти или пожизненному 
увечью, если ее не избежать.

Данная глава ссылается на инструкцию по 
монтажу

Ссылка на главу Монтаж электропроводки

Указания по другим элементам

Холодная вода

Установка подводов воды

Требуется проверить герметичность

> Необходимое действие

Указания по технике безопасности
Смертельная угроза поражения электротоком.
Контакт с электроэнергией приводит к удару 
электротоком.
 > Электромонтаж следует выполнять в соответствии с 

национальными, европейскими и международными 
директивами и нормами.

Повреждения изделия и/или имущества
Нарушение местных и общенациональных норм и 
предписаний может привести к повреждениям изделия 
или нанести имущественный ущерб.
 > Следует безоговорочно соблюдать указания по 

монтажу местных коммунальных организаций, а 
также нормы и правила, применяемые в конкретной 
стране.

Перед установкой
 > Проверьте несущую способность стены.
 > Изучите рекомендации до выполнения монтажных 

работ. Они доступны для скачивания на сайте 
www.pro.duravit.com.

Указания по монтажу
11  + 18 Определите положение выпуска

Когда высота монтажных элементов для 
унитаза установлена на измерительной 
засечке, высота выпуска составляет 240 мм.
Высоту монтажных элементов для унитаза 
можно подгонять индивидуально: 
 > Определите высоту монтажных элементов 

для унитаза в соответствии с положением 
выпуска, согласно техническому чертежу к 
унитазу.

31 Подключение элементов унитаза к вентиляции
 > Подключите монтажные элементы для унитаза к 

системе вентиляции согласно инструкциям.

37 SensoWash® Унитаз-биде (опционально)

В случае дальнейшей потребности в установке 
унитаза-биде Duravit рекомендует произвести 
подготовительные работы.

38 Подвод воды для унитаза-биде SensoWash® 
(опционально)

Подвод воды можно осуществить как с 
помощью стационарного водопровода, так и 
путем последующей установки гофрированной 
трубы в сливном бачке. 
Стационарный водопровод:
 > Установите предустановочный комплект 

#005072 0000. 
Подвод воды через сливной бачок:
 > Установите комплект подключения  

#100691 0000/#100731 0000.

44 Соблюдайте несущую способность стены.
 > Изучите рекомендации до выполнения 

монтажных работ.
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Зоны санитарной охраны по DIN VDE 0100-701

* или расстояние до самой высокой прочно 
закрепленной душевой лейки / выпуска воды; 
в зависимости от того, что расположено выше

 ОПАСНОСТЬ   Смертельная угроза поражения 
электротоком! 
 > Перед монтажом отсоедините электрические 

компоненты от электросети.
 > Проверьте, обесточены ли все компоненты.
 > Не допускайте подачи тока по недосмотру.

39 Электропитание для унитаза-биде SensoWash® 
(опционально)

 > Обеспечьте подачу питания согласно 
техническим характеристикам SensoWash®.

 > Подключайте источник питания только во время 
монтажа унитаза-биде.

40 Предустановка/Планирование

 > Определите позиционирование для корпуса:
• внутри 1700 мм (Рисунок A)
• снаружи зоны электробезопасности 0 – 2 

(Рисунок B) 
 > неподвижно закрепите токоподводящий провод 

в системе электропитания:
• подключите отдельный предохранитель и 

устройство защитного отключения (RCD)
• установите в цепь размыкающий все контакты 

главный выключатель вне защитных зон 0 – 2 
(Рисунок B)

45  – 49 Установка комплекта для подключения к 
сети 

 > Поместите комплект для подключения к 
сети в предназначенный для него паз.

61  – 64 Подключение монтажных элементов для 
унитаза 

 > Подсоедините трансформатор к сети.
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Монтаж электрооборудования

B

A

100-240 В, 50-60 Гц
10 Вт
IN = 16 A
IΔN ≤ 30 мA

Электропитание
Макс. номинальная мощность
Защита предохранителем
УЗО
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DURAVIT AG
P.O. Box 240
Werderstr. 36
78132 Hornberg
Germany
Phone  +49 78 33 70 0
Fax  +49 78 33 70 289
info@duravit.com
www.duravit.com
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